[ Bapu had gone out of the Ashram for three days?
and I spent my spare time in preparing him a Hindustani
letter, which I wrote out in both Devanagari and Urdu
scripts. This was my first separation from Bapu after
reaching the Ashram, and it caused me terrible pain.

The warm clothes were needed for the coming visit-
to the Kanpur Congress. I had got rid of all my woollen,
clothes on board the ship, as they were of mill cloth, and
had landed in Khadi clothes which I had prepared irt
London out of Khadi ordered from Delhi in advance.]

My dear Mira,*

I have your loving present. Shankarlal Banker had
prepared me for it. He told me you had surprises ia
store for me. I understood. Both Urdu and Hindi
hand is good, certainly better than mine. And that is
as it should be. You will not squander the inheritance
you have claimed as yours but you will add to it
a thousandfold.

You have been constantly in my thoughts. This
three days' separation is good discipline. You have
made the best use of it.

Devdas tells me you have now completely regained
your voice.

You will tell me all about your warm clothing
tomorrow. -

May God bless you and keep you from harm.

With love,
4-12-'25                                                            BAPU

* The   Indian   name   which   Bapu  gave  me shortly  after my
arrival.
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